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ΜΕΣΑ ΑΠΟ ΤΙΣ ΓΑΛΛΙΚΕΣ ΠΗΓΕΣ

«Η κρίση στην Ελλάδα δεν αποτελεί παρά εκδήλωση 
μιας τάσης πον γενικεύεται σήμερα σε όλο τον κόσμο:
Να ξεριζωθεί οριστικά η έννοια της ηθικής 
από την πολιτική ζωή των ανθρώπων»

Jean-Paul Sartre, Α πρίλιος 1967

Το ερευνητικό ενδιαφέρον για τη θέση της γαλλικής διπλωματίας αλλά 
και για τη στάση της γαλλικής κοινής γνώμης έναντι των ελληνικών πραγ
μάτων δεν είναι δύσκολο να ερμηνευθεί. Οι λόγοι είναι πολλοί και δ ιαφο
ρετικοί. Το παρελθόν των ελληνογαλλικών σχέσεων και ο ρόλος της Γαλ
λίας ως μιας από τις σημαντικότερες παγκόσμιες δυνάμεις αποτελούν αναμ
φισβήτητα τη βάση που δικαιολογεί αυτό το ενδιαφέρον. Παρά την μείωση 
του ειδικού βάρους της Γαλλίας στις διεθνείς σχέσεις κατά τα πρώτα μετα
πολεμικά χρόνια, η περίοδος από το 1958 ως το τέλος της δεκαετίας του 
1960 σημαδεύεται από την «πολιτική του μεγαλείου» του στρατηγού De 
Gaulle. Η νέα γαλλική πολιτική θα καταστήσει το Παρίσι εκ νέου έναν βα
σικό παράγοντα διαμόρφωσης των διεθνών - και κυρίως των ευρωπαϊκών 
- εξελίξεων. Παράλληλη πορεία θα ακολουθήσουν και οι ελληνογαλλικές 
σχέσεις. Α πό τις «αμήχανες» και «προβληματικές» σχέσεις των τελών της 
δεκαετίας του 19401, οι ελληνογαλλικές σχέσεις γνώρισαν μια προοδευτική 
εξέλιξη σε διάφορους τομείς κατά το διάστημα 1953-1967. Οι οικονομικές

1. Η περίοδος αυτή χαρακτηρίζεται από την ύπαρξη μιας εΰθραυστης ισορ
ροπίας στις διακρατικές σχέσεις. Η επίσημη γαλλική πολιτική που επεδίωκε να 
επαναδραστηριοποιηθεί στους τομείς της οικονομίας και του πολιτισμού, είχε 
να αντιμετωπίσει την καχυποψία των ελληνικών αρχών αναφορικά με τις δρα
στηριότητες φιλοδημοκρατικών Γάλλων των Αθηνών. Πρόσθετα προβλήματα



342 ΛΑΜΠΡΟΣ Α. ΦΛΙΤΟΥΡΗΣ

επαφές οργανώθηκαν σε νέα βάση επί υπουργίας Μαρκεζίνη και αναπτύχ
θηκαν περαιτέρω την περίοδο της διακυβέρνησης Καραμανλή, ενώ η γιγαν- 
τιαία επένδυση της Pechiney ενέπλεξε άμεσα το γαλλικό παράγοντα στις οι
κονομικές και πολιτικές εξελίξεις της χώρας2. Ο πολιτικός ρόλος της Γαλ
λίας και η παρεμβατική της ικανότητα στις επιλογές της ελληνικής εξωτερι
κής πολιτικής, όπως επί παραδείγματι η σύνδεση της Ελλάδας με την Ε.Ο.Κ. 
κατά την περίοδο του πολίτικου «φλερτ» Καραμανλή-De Gaulle, ενίσχυσαν 
τις διμερείς σχέσεις3. Επιπρόσθετα, ο γαλλικός πολιτισμός, χάρη στη μεγάλη 
παράδοση παρουσίας του, είχε κατορθώσει να διατηρήσει σημαντική επιρ
ροή κυρίως στα μεγάλα αστικά κέντρα της χώρας παρά την θεαματική «ει
σβολή» της αγγλικής γλώσσας και του αμερικανικού τρόπου ζωής από τα 
μέσα της δεκαετίας του 1950 και μετά.

Η παρουσία  μετά το 1945 πολλώ ν Ελλήνων που δ ιακρίνονταν στις 
επιστήμες κα ι τις τέχνες στο Π αρίσι αλλά κα ι σε άλλες γαλλικές πόλεις, 
όπως ήταν η Γκρενόμπλ, η Λυών, η Μ ασσαλία, σε συνδυασμό με την «εκ 
νέου ανακάλυψ η» της Ελλάδας κατά  την δεκαετία  του 1960 από  τους 
Ευρω παίους -  κατά βάση μέσω της ανάπτυξης του τουρισμοΰ - συντήρη
σαν κα ι ενίσχυσαν το ενδ ιαφ έρον της γαλλικής κοινής γνώμης για  την 
Ελλάδα. Τέλος, δεν θα πρέπει να αγνοούμε ότι σε μια χώρα με α να πτυγ
μένο το ενδιαφέρον για  την ιστορία και τον πολιτισμό, όπως στη Γαλλία, 
η Ελλάδα αποτελούσε πά ντα  τη μήτρα της δυτικοευρω παϊκής σκέψης 
και το λίκνο της σύγχρονης φιλελεύθερης δημοκρατίας.

Λογικά επομένως τα γεγονότα του 1967, προκάλεσαν ενδιαφέρον τό
σο της γαλλικής διπλω ματίας όσο κα ι της γαλλικής κοινής γνώμης. Κατά 
συνέπεια η αναφορά στην στάση που τήρησε η γαλλική διπλω ματία  και 
ο γαλλικός τΰπος κατά  την εκδήλωση του πραξικοπήματος λειτουργεί 
αφενός ως μια αυτόνομη ερευνητική εργασία αλλά και ως ένα είδος προ

δημιουργοΰσε η πολιτική κινητοποίηση των Ελλήνων φοιτητών στο Παρίσι κα
τά τη διάρκεια του Εμφυλίου και η στάση του πανίσχυρου γαλλικού Κ.Κ. απέ
ναντι στην κυβέρνηση των Αθηνών. Βλ. πιο αναλυτικά Plassmann 2007.

2. Σχετικά με την επένδυση της Pechiney στην Ελλάδα στο χώρο του αλου
μινίου και την επίδραση της τόσο στη διαμόρφωση των ελληνογαλλικών σχέσε
ων όσο και στην εσωτερική πολιτική ζωή της Ελλάδας βλ. Κωστής 1999. Grin- 
berg -M ioche 1996 και Χαραλάμπης 1985, σσ. 95-103, 118-120.

3. Βλ. σχετικά τα δυο  άρθρα των Vaisse 2001, σσ. 155-166 και Σ βολόπουλου  
2001, σσ. 167-181.
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τύπου για μια συνολικότερη διερεΰνηση της στάσης των ξένων δυνάμεων 
κατά την περίοδο εκείνη.

Από την πρώτη στιγμή της Απελευθέρωσης της Ελλάδας, οι γαλλικές δι
πλωματικές αναφορές και ο γαλλικός τΰπος περιέγραφαν την ελληνική πο
λιτική κατάσταση ως «προβληματική» και εξαιρετικά «ασταθή», χαρακτη
ρισμοί που ελάχιστα απείχαν από την πραγματικότητα. Το πλούσιο παρελ
θόν της χώρας σε κινήματα, πραξικοπήματα και κυβερνητικές αλλαγές, σε 
συνδυασμό με την μεταπολεμική πολιτική αστάθεια και τον κοινωνικό ανα
βρασμό, επανέφεραν αρκετά συχνά τα σενάρια και τα δημοσιεύματα για 
την πιθανότητα συνταγματικής εκτροπής. Ο ι πρώτες τέτοιες αναφορές εμ
φανίστηκαν την περίοδο του Εμφυλίου Πολέμου και ειδικά το 1946-1947, 
όταν οι δυσκολίες αντιμετώπισης του Δημοκρατικού Στρατού Ελλάδας έθε
ταν υπό αμφισβήτηση την ικανότητα των αστικών πολιτικών κομμάτων να 
αντιμετωπίσουν την κρίση. Η προσωπικότητα του Παπάγου, η ύπαρξη του 
Ι.Δ.Ε.Α., η κρίση της Κΰπρου και η αδυναμία του Κέντρου να κυβερνήσει 
προκάλεσαν την εμφάνιση σεναρίων για την εγκαθίδρυση βασιλικής δικτα
τορίας τη διετία 1950-1952. Η κυβερνητική σταθερότητα που εξασφάλισαν 
οι νίκες του Ελληνικού Συναγερμού και της Ε.Ρ.Ε. θα θέσουν προσωρινά τα 
σενάρια αυτά στο περιθώριο. Η εκλογική επιτυχία της Ε.Δ.Α. το 1958 και η 
όξυνση του πολιτικού λόγου από το Κέντρο μετά το 1961 επανέφεραν τις 
εκτιμήσεις για πιθανή εκδήλωση πραξικοπήματος είτε για την αποτροπή 
ανόδου της Αριστερός είτε για να μην αναλάβει την εξουσία ο «δημαγωγός» 
Γεώργιος Παπανδρέου. Η περίοδος της κυβέρνησης Παπανδρέου δεν αλλά
ζει τις γαλλικές εκτιμήσεις. Το Κυπριακό, η δυσαρέσκεια της Αυλής για τους 
Παπανδρέου και η εμφάνιση του «ασταθή παράγοντα» Ανδρέα Παπανδρέ
ου επανέφεραν τακτικά τις εκτιμήσεις για την πιθανότητα στρατιωτικής εμ
πλοκής στα πολιτικά πράγματα. Η κρίση του Ιουλίου 1965 έδωσε την ευκαι
ρία στους διπλωμάτες και στο γαλλικό τύπο να κάνουν συχνές αναφορές σε 
ένα επικείμενο βασιλικό πραξικόπημα. Από τότε και για δύο χρόνια το πρα
ξικόπημα θα αναμένεται από τους Γάλλους, όπως άλλωστε και από όλους 
τους ντόπιους και ξένους παρατηρητές των εξελίξεων4.

4. Βλ. για παράδειγμα την αναφορά του γάλλου πρεσβευτή Ε Charbonnieres το 
1964 στην οποία έκανε λόγο για κοινή πεποίθηση των Δυτικών ότι ένα στρατιωτικό 
πραξικόπημα ήταν ante portas, Archives Diplomatiques de Nantes (στο εξής A.D.N.), 
Athenes, serie B, φάκ. 244, Αναφορά τέλους αποστολής του πρεσβευτή Charbon
nieres προς Κεντρική Υπηρεσία, αριθ. 86/EU, Αθήνα, 31 Ιανουαρίου 1964.
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Λίγο πρ ιν  από τις προγραμματισμένες εκλογές του Μ αΐου 1967 ο 
γάλλος στρατιωτικός ακόλουθος στην Αθήνα αντισυνταγματάρχης Rolet 
εξέφραζε τους έντονους προβληματισμούς του για τις πολιτικές εξελίξεις. 
Από τη μία έθετε ερωτήματα για το μέλλον της χώρας σε περίπτωση άτυ
πης προεκλογικής ή μετεκλογικής συνεργασίας της «ομάδας Ανδρέα» με 
την ΕΔΑ και από την άλλη διατύπω νε ευθέως προς τους ανωτέρους του 
την αμφιβολία του αν τελικά θα διεξάγονταν οι εκλογές. Στις ίδιες ανα
φορές θεωρούσε ότι αν τελικά γίνουν εκλογές κα ι όπως ήταν αναμενόμε
νο θα κέρδιζε η Έ νω ση Κέντρου, το π ιο π ιθανό  μετεκλογικό σενάριο 
ήταν εκείνο του στρατιω τικού πραξικοπήματος5.

Οι εκλογές του Μ αΐου 1967 δεν έγιναν ποτέ και έτσι δόθηκε μια ορι
στική και αναμφισβήτητη απάντηση και στο ερώτημα του γάλλου στρα
τιω τικού ακολούθου. Ό μως η δικτατορία  δεν ήταν αυτή που όλοι περί- 
μεναν. Ακόμα κα ι αυτή που περίμεναν οι Γάλλοι. «Δεν ή ταν  εκείνη που  
περιμέναμε, εκείνη  το ν  π α ρ α δ ο σ ια κ ο ύ  σ τρ α το ύ  νπό  την  καθοδήγηση  
των κανονικώ ν ηγετώ ν τον, εκείνη των στρατηγώ ν, τον  βα σ ιλ ιά  και της 
κλα σ ικής δεξιάς», ανέφερε ο πρεσβευτής Jacques Baeyens, όταν αποχω 
ρούσε τον Ιούλιο του 1969 από την Ε λλάδα6. Δεν ήταν το κίνημα των 
στρατηγών που θα εκδηλωνόταν ταυτόχρονα σε Ελλάδα και Κύπρο, που 
θα αδρανοποιούσε τον Μ ακάριο κα ι θα προω θούσε μια λύση διπλής 
ένωσης στην Κύπρο αλλά μια άλλη χούντα, η «μικρή», η «απρόβλεπτη», 
εκείνη που είχε αρχηγούς τον «φλύαρο»  Π αττακό κα ι τον «έλληνα Ν ά-  
σερ ή Ν ασερόπονλο»  Γεώργιο Π απαδόπουλο7.

Οι αντιδράσεις των Γάλλων υπήρξαν ποικιλόμορφες. Η γαλλική κυ
βέρνηση και οι γαλλικές διπλωματικές αρχές αφενός ανέμεναν μια δικτα- 
τορική εξέλιξη αφετέρου δεν υπολόγιζαν στην τελική μορφή που αυτή

5. Service Historique de l’Armee de Terre (στο εξής S.H.A.T.), φάκ. 14S85,
1960-1968, Στρατιωτικός Ακόλουθος προς Υπουργείο Άμυνας, Αριθ. 
14/GRE/QFQ/Conf, Αθήνα, 2 Φεβρουάριου 1967, Αριθ. 25/GRE/AFA/Conf, Αθή
να, 2 Μαρτίου 1967 και Αριθ. 28/GRE/AFA/Conf, Αθήνα, 31 Μαρτίου 1967.

6. A.D.N., Athenes, serie Β, φάκ. 754/EU, Πρεσβεία Αθηνών προς Κεντρική 
Υπηρεσία, Αθήνα, 25 Ιουλίου 1969.

7. Βλ. Mollete De Morangier 1999, σ. 27 και 32, όπου πρβλ. τα σχετικά τηλε
γραφήματα των γαλλικών διπλωματικών αποστολών στην Αθήνα και τη Λευ
κωσία το διάστημα Μα'ίου-Ιουνίου 1967.
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έλαβε. Η γαλλική διπλωματική αντιπροσω πεία  αντέδρασε αρχικά  όπως 
και οι υπόλοιπες διπλωματικές αποστολές, δηλαδή με επιφυλακτικότητα 
αποφεΰγοντας να  έρθει σε επαφή με μέλη του καθεστώτος σε επίσημο 
επίπεδο, ώστε η νέα κυβέρνηση να αναγνω ριστεί de facto και όχι de jure. 
Μ άλιστα, η Γαλλία ήταν η τελευταία από τις ευρωπαϊκές χώρες που επα
νέλαβε τις επαφές της με τη χουντική κυβέρνηση κι αυτό για τί φοβόταν 
τις αντιδράσεις των ελλήνων κα ι Γάλλων αντιχουντικώ ν που είχαν ορ
γανωθεί από την πρώτη στιγμή στο Π αρίσι κα ι στις άλλες μεγάλες γαλ
λικές πόλεις.

Ο πρεσβευτής Baeyens πίστευε ότι δεν ήταν αναγκαία μια άμεση επαφή 
με τη χούντα από τις πρώτες μέρες και πριν ξεκαθαρίσει πλήρως το τοπίο, 
σε αντίθεση με τον αμερικανό και τον ισπανό συνάδελφό του που συναντή
θηκαν με τον πρωθυπουργό Κόλλια τις πρώτες τρεις μέρες8. Με την άποψη 
αυτή συντάχθηκε και το γαλλικό υπουργείο εξωτερικών που ζητούσε από 
τα μέλη της πρεσβείας των Αθηνών «να διατηρήσουν υπό τις παρούσες συν
θήκες και μέχρι νεωτέρας διαταγής, μ ια  απόσταση  έναντι του νέου καθε
στώτος και να απέχουν από κάθε ακρόαση από οποιοδήποτεμέλος της κυ 
βέρνησης», ενώ τους καλοΰσε επίσης να μην απαντήσουν στη νότα που 
στάλθηκε σε όλες τις ξένες πρεσβείες από το νέο υπουργό Εξωτερικών για 
αναγνώριση της νέας κατάστασης9. 0  ίδιος ο υπουργός Εξωτερικών Maurice 
Couve de Murville στις 26 Απριλίου, υιοθετώντας μια ρεαλιστικότερη μέση 
λΰση και επιβεβαιώνοντας την τακτική των διακριτικών αποστάσεων, ανέ
φερε ότι η Γαλλία αναγνωρίζει «Κράτη» και δεν ασχολείται με την αναγνώ
ριση καθεστώτων ή κυβερνήσεων10. Την ίδια θέση επανέλαβε απαντώντας 
σε έκκληση του γαλλικού Κ.Κ. να μην αναγνωρίσει την ελληνική δικτατορία 
αναφέροντας χαρακτηριστικά ότι η Γαλλία αναγνώριζε την Αλγερία, το 
Ζαΐρ ή το Βιετνάμ χωρίς να συμφωνεί με τις κυβερνήσεις των χωρών αυ
τών11. Λίγες μέρες αργότερα, στις 19 Μάίου 1967, ο Γάλλος υπουργός Εξω-

8. Archives du Ministere des Affaires Etrangeres (στο εξής A.M.A.E.), Europe
1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 253, Πρεσβεία Αθηνών προς Κεντρική Υπηρε
σία, Αριθ. 334-335, Αθήνα, 25 Απριλίου 1967.

9. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 253, Κεντρική Υπη
ρεσία προς Πρεσβεία Αθηνών, Παρίσι, 29 Απριλίου 1967.

10. Seer. General du Gouvemement et Ministere des Affaires Etrangeres 1967, a  160.
11. Le Monde, 25 Απριλίου 1967.
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χερικών υπογράμμισε με έμφαση στους δημοσιογράφους ότι παρά το γεγο
νός της ευαισθησίας που έδειξε η γαλλική κοινή γνώμη στις ελληνικές εξελί
ξεις, η Γαλλία θα ακολουθούσε την παραδοσιακή ανθρωπιστική πολιτική 
της «σε κάθε όμως περίπτωση χωρίς να επεμβαίνει στα εσωτερικά μιας ξένης 
χώρας»12.

Ο γαλλικός πολιτικός κόσμος στην πλειοψ ηφία  του «πάγωσε» από 
την είδηση του πραξικοπήματος κα ι στάθηκε από την πρώτη στιγμή αν
τίθετος στην κατάλυση της κοινοβουλευτικής δημοκρατίας στην Ελλάδα. 
Στις 28 Α πριλίου  1967, 19 βουλευτές του γκολικού κόμματος Veme 
Republique και 66 γάλλοι διανοούμενοι τάχθηκαν κατά  της χούντας. Ο 
αριθμός των βουλευτών που τάχθηκαν κατά του πραξικοπήματος ανέβη
κε την επομένη στους 200, ενώ η γαλλική πρεσβεία Ά γκυρας έδωσε πολι
τικό άσυλο στον κεντρώο πολιτικό Παΰλο Β αρδινογιάννη που είχε κα- 
ταφ ύγει στην Τ ο υρ κ ία 13. Η Ο μοσπονδία  της Σοσιαλιστικής κα ι Δημο
κρατικής Α ριστερός, η οργάνωση-ομπρέλα που δημιουργήθηκε το 1965 
από τον Francois M itterrand και συσπείρωνε τους Σοσιαλιστές κα ι τους 
Ριζοσπάστες αποτελώ ντας τον κυριότερο αντιπολιτευτικό συνασπισμό - 
μαζί με τους Κομμουνιστές- προέβη σε έκκληση προς τις κυβερνήσεις και 
τους λαοΰς του κόσμου για  την αποκατάσταση των συνταγματικώ ν δ ι
καιωμάτων κα ι των ελευθεριών στην Ελλάδα, ενώ ζητούσε την σύσταση 
διεθνούς επιτροπής για  την εξέταση της κατάστασης που διαμορφώθηκε 
στην Αθήνα. Παρομοίως, το γαλλικό Κ.Κ., που εξακολουθούσε να εκ
προσωπεί το 15% του εκλογικού σώματος, εξέφρασε τη λύπη του για  την 
έλλειψη ουσιαστικής αντίδρασης από την κυβέρνηση14. Ό πω ς διαπιστώ 
νει ο δημοσιογράφος του M onde και διπλωμάτης Eric Rouleau15, το απρι

12 Seer. General du Gouvernement et Ministere des Affaires Etrangeres 1967, a  98.
13. Le Monde, 28 και 29 Απριλίου 1967.
14. Meynaud 2002, σ. 518.
15. O Eric Rouleau υπήρξε ένας από τους σημαντικότερους μεταπολεμικούς 

δημοσιογράφους του Monde και του Monde diplomatique. Γεννημένος στο Κάι
ρο το 1926, πραγματοποίησε πολλές δημοσιογραφικές αποστολές στη Μέση 
Ανατολή. Συνεργάτης του Προέδρου Mitterrand στη δεκαετία του 1980 ανέλαβε 
κατά προεδρική εντολή και το ρόλο του διαμεσολαβητή στην κρίση Τσαντ-Λι- 
βυής-Γαλλίας που κατέληξε στην συνάντηση της Ελοΰντας υπό τον Α. Παπαν
δρέου. Στη συνέχεια ανέλαβε και άλλες παρόμοιες αποστολές στο Λίβανο και το 
Ιράν. Διατέλεσε επίσης πρεσβευτής στην Τΰνιδα και στην Άγκυρα.
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λιανό  π ρ α ξικόπη μ α  βρήκε α ντίθετο  τον πολ ιτικ ό  κόσμο της Γαλλίας 
όπω ς κα ι την πλειοψ ηφ ία  τω ν Ε υρω παίω ν πολιτικών. Ωστόσο, η άποψή 
του ό τι υπήρξε άμεση κα ταδίκη  του νέου καθεστώτος από το υπουργείο 
Εξω τερικών, ενώ πα ράλλη λα  ο στρατηγός De Gaulle είχε εκφράσει την 
ανησυχία  του γ ια  τον ρόλο των Η.Π.Α. στην Ελλάδα και γ ια  τις πιθανές 
μελλοντικές συνέπειες στην περιοχή δεν επιβεβαιώνονται από τις πηγές16. 
Α υτό που μπορεί ω στόσο να επιβεβαιω θεί ε ίνα ι η άμεση αντίδραση των 
νέων ελληνικώ ν αρχώ ν στη συγκρότηση στο Π αρίσι του M ouvem ent de 
la Restitution de la Democratic en Grece (Κίνημα για  την Α ποκατάσταση 
της Δ ημ οκρα τία ς στην Ε λλά δα ) α π ό  πα λα ιούς έλληνες κοινοβουλευτι
κούς άνδρες με τη συμπαράσταση γάλλω ν δημοκρατικώ ν πολ ιτικώ ν17.

Στην πρεσβεία των Αθηνών τα πράγματα ήταν μάλλον πιο ξεκάθαρα. 
Για τον Γάλλο στρατιω τικό ακόλουθο στην Αθήνα η αντίδραση του στρα
τού την 21η Α πριλ ίου  ήταν δικαιολογημένη από τη στιγμή που η Ε.Δ.Α. 
έλαβε απόφαση για  υπερψήφιση του Α νδρέα Παπανδρέου και της ομάδας 
του στις επερχόμενες εκλογές. Π αρά τους δισταγμούς του μονάρχη αποφα- 
σίστηκε από την «ομάδα» η επέμβαση, καθώς ο κίνδυνος να πέσει η χώρα 
στα χέρια των κομμουνιστών ήταν τεράστιος. Δ ικαιολογώντας πλήρως την 
στρατιωτική επέμβαση ο αντισυνταγματάρχης Rolet ανέφερε:

«Η  κυβέρνηση τον  πραξικοπήματος μ π ο ρεί κατά  τη γνώμη μου, να πε- 
τύχει σ τη ν  α π οσ τολή  της. Η  έλενσή  της και το πρόγραμμά της ανταποκρί-  
νονται σε μ ια  βαθιά  ανά γκη  τον  σννόλον  της χώρας. Α κόμα  και άτομα αν
τίθετα σε τέτο ια  καθεστώ τα  μού  έλεγαν. «Είναι η τελεντα ία  ενκα ιρ ία  της 
Ελλάδας να επιζήσει, δεν θα μπορούσε να αντέξει περισσότερο». Α ν  το κα 
θεστώς δεν  μ ε τα τρ α π ε ί σε μ ια  καθαρή και απλή  δ ικτατορία , δηλ. α ν π ετύ -  
χει μ ια  δ ιεθνή αναγνώ ριση  και επαναφέρει την τάξη σε ολόκληρη τη χώρα  
με νόμιμα μέσα , θα μπορέσει να σώ σει την Ελλάδα. Δ ιαφ ορετικά , κ ινδυ
νεύουμε να δούμε να έρχοντα ι σκοτεινά  χρόν ια  όπως α υτά  που  γνώ ρισε η 
χώρα αμέσω ς μ ετά  τον δεύτερο  παγκόσμ ιο  πόλεμο»18.

Π αράλληλα, πίστευε ότι ο λαός είνα ι ικανοποιημένος από τις αλλα

16. Σχετικά με τις αντιδράσεις στη Γαλλία βλ. την παρέμβαση του Rouleau 
1999, σ. 273.

17. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 253, Ελληνική Πρε
σβεία Παρισίων προς Γαλλικό Υπουργείο Εξωτερικών, Παρίσι, 27 Μαΐου 1967.

18. S.H.A.T., φάκ. 14S85, Στρατιωτικός Ακόλουθος προς Υπουργείο Άμυνας, 
αριθ. 44/GRE/AFA/CD, Αθήνα, 3 Μαΐου 1967.
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γές νοοτροπίας κα ι ανθρώ πω ν στις δημόσιες υπηρεσίες που επέφερε το 
νέο καθεστώς19.

Σε επίσημο διπλωματικό επίπεδο καμία ξένη κυβέρνηση δεν απέσυρε 
τον πρεσβευτή της από την Α θήνα οΰτε κα ι διέκοψε τις διπλω ματικές 
σχέσεις με την Ελλάδα. Η διατήρηση του βασιλιά ως ανώ τατου άρχοντα 
αλλά και η αναγκα ιότητα  να υπάρξουν δ ίαυλοι επικοινω νίας με το νέο 
καθεστώς μέχρι να ομαλοποιηθεί η κατάσταση κατέστησαν αδύνατη κά
θε άλλη, δυναμικότερη, αντίδραση ακόμα κα ι για  χώρες που σχεδόν από 
την πρώτη στιγμή κατέκριναν δημόσια το πραξικόπημα, όπως λόγου χά
ρη η Ο λλανδία, το Βέλγιο κα ι η Δ ανία. Άλλες χώρες όπω ς η Γαλλία, η 
Ο.Δ. της Γερμανίας ή η Ιταλία  κινήθηκαν μάλλον τυπ ικά  κα ι ουδέτερα 
προσπαθώ ντας να διατηρήσουν τις ισορροπίες ανάμεσα στον πολιτικό 
πραγματισμό κα ι τις εσωτερικές πολιτικές αντιδράσεις. Ό πω ς ήδη ανα 
φέρθηκε, η γαλλική διπλω ματία  επισήμως δεν αναγνώ ριζε τη νέα κατά
σταση κα ι τηρήθηκε η πολιτική  τω ν αποστάσεω ν από τη δ ικτατορία . 
Δείγμα των αποστάσεων που προσπαθούσε να κρατήσει η Γαλλία ήταν 
το γεγονός ότι ο στρατηγός Σ παντιδάκης είχε κληθεί ως αρχηγός 
Γ.Ε.ΕΘ.Α. στο σαλόνι αεροναυπηγικής στο Π αρίσι προ του πραξικοπή
ματος. Μετά όμως την 21η Α πριλίου και την ανάληψη από τον στρατηγό 
της αντιπροεδρ ία ς της κυβέρνησης, η γαλλική πλευρά απέφυγε να τον 
καλέσει επικαλούμενη ότι η λίστα των πολιτικώ ν προσκεκλημένων είχε 
κλείσει20. Π αρόμοια τακτική ακολουθήθηκε κα ι σε περιπτώ σεις κοσμι
κών συναναστροφ ώ ν με τους Έ λληνες διπλω μάτες στο εξωτερικό (για 
παράδειγμα δεξιώσεις, προσκλήσεις σε άλλες εκδηλώσεις κ.α.). Ο ι Γάλλοι 
θεωρούν ότι πρέπει να αποφεύγουν τους Έλληνες μέχρι νεωτέρας δ ιατα 
γής και εωσότου αποσαφηνιστεί πλήρως η γαλλική εξωτερική πολιτική 
αναφορικά  με το ζήτημα.

Γινόταν ωστόσο φανερό ότι οι καθυστερήσεις στις επαφές με τις νέες 
αρχές προκαλούσαν προβλήματα στις οικονομικές δραστηριότητες. Ή δη 
μετά από διαμαρτυρίες των Γιουγκοσλάβων για  καθυστερήσεις στην ο ι
κονομική και τουριστική συνεργασία των δύο χωρών, η Αθήνα προχώ 
ρησε σε συνεννόηση με το Βελιγράδι. Παράλληλα, ο ι αμερικανικές, κα-

19. S.H.A.T., φάκ. 14S85, Στρατιωτικός Ακόλουθος προς Υπουργείο Άμυνας, 
αριθ. 48/GRE/AFA/CD, Αθήνα, 1 Ιουνίου 1967.

20. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 255, Κεντρική Υπη
ρεσία προς Πρεσβεία Αθηνών, αριθ. 112, Παρίσι 3 Μα'ίου 1967.
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του ναύαρχο Α ρναοΰτη, ενώ δεν αναφέρθηκε καθόλου στο ρόλο των 
Η.ΓΊ.Α. κα ι του ΝΑΤΟ ή την ελληνική θέση στους κόλπους της Συμμα- 
χίας. Η κρίση του Γάλλου διπλωμάτη για  τον μονάρχη ήταν ενδεικτική 
της εντύπωσης που έδινε τις κρίσιμες εκείνες στιγμές ο ανώ τατος πολιτει
ακός άρχοντας της Ελλάδας. Με μια επιδέξια  κα ι χαρακτηριστική  της 
παράδοσης του διπλω ματικού λόγου, ο Baeyens καυτηρίασε την βασιλι
κή στάση και την προσωπική αδυναμία του άνακτα  να σταθεί στο ύψος 
των περιστάσεων:

«Ο Κ ω νσταντίνος είχε α ν α τρ α φ ε ί από  τον π α τέρα  του εντός τον α υ 
σ τηρού  π λα ισ ίο υ  των αρχώ ν της ορθοδοξίας. Α ισ θ ά νετα ι ως ο π ρ ο σ τά 
της της π ίσ τη ς  του  και της μ ο να ρχ ία ς  και έχει συνα ίσθηση  τον χρέους  
του  και του  ρό λου  τον  σ τη  χώρα. Γ ια  τονς λ ό γο ν ς  α υ το ύ ς  είμαι π επ ε ι
σμένος ότι δεν  θα καταβάλει καμιά προσπάθεια , καμιά  πονηριά  γ ια  να 
ξαναπάρει σ τα  χέρ ια  του  τη δ ιεύθυνση  των ενόπλω ν δυνάμεω ν και να 
επαναφέρει την Ε λλάδα  στη  σ υν τα γμ α τικ ή  και δημοκρατική  τάξη»24.

Σε αντίθεση με την επίσημη γαλλική πολιτική  που όφειλε να είναι 
προσεκτική σε σχέση με τη νέα κατάσταση στην Ελλάδα, ο γαλλικός τύ
πος κα ι σε ένα ευρύτερο επίπεδο η κοινή γνώμη είχαν εμφανώς σοκαρι- 
στεί από  την επιβολή της δ ικτατορίας. Ο γαλλικός τύπος είχε καλύψει 
στο παρελθόν εκτενώς κα ι με έντονο ενδιαφέρον τις ελληνικές πολιτικές 
εξελίξεις και ο ρόλος του στη διαμόρφωση της ευρωπαϊκής κοινής γνώ
μης υπήρξε εξαιρετικά σημαντικός25. Το ενδιαφέρον που εκδηλώθηκε κα
τά την περίοδο του Εμφυλίου Πολέμου διατηρήθηκε -  αν και εύλογα μει
ωμένο - και μετά το 1949. Στη Γαλλία είχαν βρει καταφύγιο  πολλοί έλλη- 
νες αντιφρονούντες (στελέχη του Κ.Κ.Ε, σοσιαλιστές, δημοκράτες ή ανέν- 
ταχτο ι Α ριστεροί) κατά τον εμφύλιο πόλεμο, ενώ αργότερα πολλοί έλ- 
ληνες επιστήμονες και διανοούμενοι σπούδασαν ή εγκαταστάθηκαν στο 
Παρίσι διατηρώ ντας κατά αυτό τον τρόπο έμμεσα ζωντανό το ενδιαφέ
ρον της γαλλικής κοινής γνώμης για  τα ελληνικά πράγματα. Τη δεκαετία 
του 1960 εξάλλου, η Ελλάδα του Ζορμπά, της Κ άλλας κα ι του Ωνάση 
εξελίχθηκε σε έναν από τους αγαπημένους τόπους των θερινών διακοπών 
για  πολλούς Ευρωπαίους. Ο παρισ ινός τύπος στη μεγάλη του πλειοψη-

24. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 253, Πρεσβεία Αθη
νών προς Κεντρική Υπηρεσία, αριθ. 404/EU, Αθήνα, 5 Μαΐου 1967.

25. Μπάλτα 1993.
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φία  συνέδεσε την επιβολή της δ ικτα τορ ία ς με την κρίση που ενέκυψε από 
τον Ιούλιο του 1965. Ο M onde  στις 22 Α πριλ ίου  1967 ανέφερε με πρω το
σέλιδο άρθρο  ό τ ι ο ι επεμβάσεις του πα λα τιού  οδήγησαν την κατάσταση 
στα άκρα , ενώ α ναπολούσ ε με νόημα την κοινοβουλευτική σταθερότητα 
που πρόσφερε ο Κ αραμανλής ως το 1963. Π αράλληλα η έγκυρη γαλλική 
εφημερίδα  φ ιλοξένησ ε ά ρ θρ α -κ α τα γγελ ίες  γ ια  τη χούντα  του γενικού 
γραμματέα της C om ite  pour I’am nistie et le respect des droits de I’hom m e  
en Grece (Ε π ιτρ ο π ή  γ ια  τη ν  α μ νη σ τία  κα ι το σεβασμό τω ν ανθρω πίνω ν  
δ ικα ιω μ ά τω ν  σ τη ν  Ε λ λά δ α )  A ndre Leroy κα ι του εκπροσώ που της Έ νω 
σης γ ια  τα  δ ικα ιώ μ α τα  το ν  Α νθ ρώ π ο υ  Στρατή Σωμερίτη26, δίνοντας έτσι 
από την πρώ τη στιγμή το στίγμα γ ια  την τακτική  που θα ακολουθήσει27. 
Στις 25 Α πρ ιλ ίου , δ ίπ λ α  στις πρώ τες πληροφ ορίες για  διώξεις αντιφρο- 
νούντω ν, δημοσιεύτηκε ένα άρθρο  του Α νδρέα  Κ έδρου28 με τίτλο Το τέ
λος  εν ό ς  μ ύ θ ο ν 29, ενώ  μια μέρα α ρ γότερ α  ο ειδ ικός απεσταλμένος της 
εφ ημερίδας στην Α θή να  M aurice D enuziere έκανε λόγο γ ια  «απά θεια  
τον  λαού»  α π ένα ντ ι σε ένα πραξικόπημα  που αναμενόταν από κα ιρ ό30. 
Στο ίδιο φΰλλο δημοσ ιευόταν ρεπορτά ζ γ ια  τις συνθήκες σύλληψης του 
Α νδρέα  Π α πα νδρέου , ενώ περ ιγρ α φ ό τα ν  με έμφαση η οικονομική βοή
θεια που  έδινε η Γαλλία  κ α ι η υπόλοιπη  Ευρώ πη στην Ελλάδα. Τις επό
μενες μέρες το ελληνικό πραξικόπημα  φιλοξενήθηκε εκτεταμένα στις σε
λίδες του  M onde  δ ίνο ν τα ς  πλη ροφ ορ ίες γ ια  την τρέχουσα κατάσταση, 
γ ια  τις α ντ ιδρά σ εις  στο εξω τερικό κ α ι το ρόλο του αμερικανικού πα ρ ά 

26. Ο Στρατής Σωμερίτης (Καλκοΰτα 1901-Αθήνα 1978) υπήρξε πρωτοπόρος 
του σοσιαλιστικού κινήματος στην Ελλάδα, ιδρυτικό στέλεχος της Ένωσης Λαϊκής 
Δημοκρατίας και του ΕΑΜ κατά την περίοδο της Κατοχής, μεταπολεμικός πολι- 
τευτής και δημοσιογράφος της σοσιαλιστικής Μάχης. Από το 1961 μαχόταν για τα 
πολιτικά δικαιώματα μέσω της Ένωσης υπέρ των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων. Η 
χούντα τον βρήκε στο Παρίσι όπου παρέμεινε και ανέπτυξε σημαντική αντιστα
σιακή δράση.

27. Le Monde, 22 Απριλίου 1967.
28. Ο Ανδρέας Κέδρος (Κέρκυρα 1917-Παρίσι 1999), δημοσιογράφος και 

συγγραφέας, είχε αναπτύξει έντονη αντιστασιακή δράση την περίοδο της Κα- 
τοχής και το 1946 κατέφυγε στη Γαλλία ως υπότροφος του Γαλλικού Ινστιτού
του μαζί με άλλους αξιόλογους νέους επιστήμονες.

29. Le Monde, 25 Απριλίου 1967.
30. Le Monde, 26 Απριλίου 1967.
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γοντα. Ό σ ον αφορά  το συγκεκριμένο φΰλλο θα πρέπει να τονιστεί ότι 
παρά  την ύπαρξη στην Α θήνα του α νταποκρ ιτή  του M arc M arceau, ο 
οποίος ζσύσε στην Ελλάδα από το 1946, επιλέχθηκε η αποστολή ενός 
γνωστοΰ κα ι σημαντικού δημοσιογράφου από το Παρίσι. Κι αυτό ίσως 
γ ια τ ί ο M arceau ήταν αρκετά  συνδεδεμένος με το γαλλικό υπουργείο 
Εξωτερικών, ενώ προ της δ ικτατορίας έβλεπε με συμπάθεια μια «δυναμι
κή λΰση»31.

Ε νάντια  στην επιβολή της δ ικτατορίας τάχθηκε - όπως ήταν λογικό - 
κα ι η L ’ Hum anite, το επίσημο όργανο του γαλλικού Κ.Κ., η οποία  και 
έστειλε στην Α θήνα έκτακτο ανταποκρ ιτή  κα ι παρέθεσε πληροφορίες 
κυρίως για  τις διώξεις των αριστερών προσω πικοτήτω ν32. Στις 29 Α πρι
λίου μάλιστα, με πρωτοσέλιδη φω τογραφ ία  του Μ ανόλη Γλέζου, η εφη
μερίδα αναφερόταν σε πιθανή εκτέλεση του αριστερού ηγέτη, ενώ α να 
κοινωνόταν η αναχώρηση για την Αθήνα επιτροπής από σοσιαλιστές και 
κομμουνιστές βουλευτές, καθώς και συνδικαλιστές33. Η γενική εντύπωση 
ε ίνα ι ότι το ελληνικό θέμα άρχισε να υποχω ρεί από  την πρώτη σελίδα 
της κομμουνιστικής εφημερίδας από το Μ άιο, πα ρ α δ ίδοντα ς την στον 
πόλεμο του Βιετνάμ.

31. Η περίπτωση Marceau παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον, καθώς η δρά
ση του συγκεκριμένου δημοσιογράφου είχε προκαλέσει πολλά ερωτηματικά σε 
ελληνικούς και ξένους κύκλους από το 1946 και εξής. Το 1950 για ε'να μικρό διά
στημα ο Marceau ανέλαβε την έκδοση της βραχύβιας μηνιαίας γαλλόφωνης επι
θεώρησης La Revue d’Athenes η οποία χρηματοδοτούταν από το ελληνικό 
υπουργείο Εξωτερικών. Βλ. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1944-1960, Grece 1949-1955, φάκ. 
83, Πρεσβεία Αθηνών προς Κεντρική Υπηρεσία, αριθ. 449/ΙΡ, Αθήνα 9 Ιουνίου 
1950. Το 1967 μάλιστα εξέδωσε ένα βιβλίο υπό τον τίτλο La Grece des colonels 
(Παρίσι, Robert Laffont, 1967), όπου παρουσίαζε μια μάλλον ευνοϊκή εικόνα για 
το πραξικόπημα και το δικαιολογούσε εν μέρει και ως αναμενόμενο από το λαό 
εξαιτίας της αναταραχής του κοινοβουλευτικού βίου. Μετά τη Μεταπολίτευση 
με την έκδοση ενός άλλου βιβλίου με τίτλο Le coup d’Athenes, (Παρίσι, 
Buchet/Chastel, 1974), έκανε μια προσπάθεια να κατακρίνει τη δικτατορία χωρίς 
να αποκρύψει ωστόσο το γεγονός της καλής συνεργασίας της Γαλλίας με το κα
θεστώς. Βλ. και Catsiapis 1995, σσ. 10-11 και Meynaud 2002, σ. 552.

32. L’Humanite, 27 Απριλίου 1967.
33. L’Humanite, 29 Απριλίου 1967.
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Η άλλη των μεγάλων γαλλικώ ν εφημερίδων, η συντηρητική Le F i
garo, κράτησε διττή στάση. Στο φύλλο της 22-23ηζ Α πριλίου ο κατοπινός 
βιογράφος του Καραμανλή Roger Massip απέδιδε ευθύνες για  τις εξελί
ξεις στην ανάμιξη του Ανδρέα Παπανδρέου στον ΑΣΠΙΔΑ, ενώ ανέφερε 
ότι ο Κανελλόπουλος δεν μπορούσε να αποκαταστήσει τη διασαλευθεί- 
σα δημόσια τάξη από το εντεινόμενο κύμα των διαμαρτυριώ ν των εργα
τών και των φοιτητών. «Μ προστά  σ τη ν  απειλή  μ ια ς  πλήρους αναρχίας, 
ο σ τρ α τό ς  α π ο φ ά σ ισ ε  να επέμβει»  σημείωνε δικα ιολογώ ντας άμεσα τη 
δ ικτατορ ία34. Δύο μέρες αργότερα, με πρωτοσέλιδο άρθρο του, ο σπου
δαίος κοινω νιολόγος Raymond A ron τάχθηκε κατά  της επέμβασης του 
στρατού κα ι έκανε έκκληση στον ελληνικό πολιτικό  κόσμο για  συνεν
νόηση, κα ταλήγοντας με τη σκέψη ότι «ούτε ο σ τρ α τό ς  μόνος, ο ύ τε  ο 
σ τρα τός  μ α ζ ί με το βα σ ιλ ιά  δεν  μπ ο ρο ύν  να κυβερνήσουν μ ια  χώ ρα που  
ανήκει, που  επ ιθυμ εί να ανήκει σ τη ν  Ευρώ πη της ελευθερ ίας»^. Η ίδια 
εφημερίδα θεώρησε από  την πρώτη στιγμή ως έναν από τους βασικούς 
λόγους που οδήγησαν στο πραξικόπημα τη στάση του Α νδρέα Π απαν
δρέου, υιοθετώ ντας εν μέρει βασικά επιχειρήματα του νέου καθεστώτος.

Η άλλη δεξιά εφημερίδα L ’ Aurore κα ι υπό τον υπέρτιτλο «Ο σ τρ α 
τιω τικός νόμος σ τα  πόδ ια  της Ακρόπολης», επεσήμανε τις πρώτες ώρες 
τις αντικρουόμενες πληροφορίες γ ια  τους πρω τα ιτίους του πραξικοπή
ματος και κατά πόσο ήταν εν γνώσει του μονάρχη, ενώ κι αυτή με τη σει
ρά της έκανε ειδική αναφορά στον Α νδρέα Π απανδρέου36. Για το ρόλο 
του Α ΣΠ ΙΔΑ  κα ι την σύγκρουση μεταξύ της οικογένειας Π απανδρέου 
και Παλατιού έκανε λόγο και το δημοσίευμα του περιοδικού L ’Express37. 
Παρομοίως, το καθολικό περιοδικό Etudes, αφιέρωσε ένα πολυσέλιδο 
άρθρο τον Ιούλιο του 1967 στην ελληνική κρίση αναλύοντας τις εξελίξεις 
από τη λήξη του Εμφυλίου και υπογραμμίζοντας ιδιαίτερα το ρόλο που 
έπαιξε η σύγκρουση των Π απανδρέου με το Π α λάτι38.

Κατά το διάστημα που ακολουθεί από τον Μ άιο του 1967 ως το βα
σιλικό αντικίνημα του Δεκεμβρίου του ίδιου έτους το ελληνικό ζήτημα

34. Le Figaro, 22-23 Απριλίου 1967.
35. Le Figaro, 25 Απριλίου 1967.
36. L’Aurore, 22-23 Απριλίου 1967.
37. L’Express, 24-30 Απριλίου 1967.
38. Etudes, Ιούλιος-Αΰγουστος 1967, σσ. 28-42.
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θα συντηρηθεί εν μέρει στον γαλλικό τΰπο κυρίως εξαιτίας των νέων που 
έφθαναν σποραδικά  για  την τΰχη των πολιτικώ ν κρατουμένων (ειδικό
τερα για  την τΰχη γνωστών προσω πικοτήτω ν όπω ς ο Α. Π απανδρέου 
και ο Μ. Θεοδωράκης) ή εξαιτίας της δραστηριοποίησης διαφόρω ν ελλη
νικών ομάδων στη γαλλική πρωτεύουσα, οι οποίες από την πρώτη στιγ
μή οργάνω σαν μια υποτυπώ δη αντίσταση στη χούντα. Κυρίως στο Π α
ρίσι και ειδικά στο χώρο της πανεπιστημιακής κοινότητας, φοιτητές και 
διανοούμενοι με ψηφίσματα, εκδηλώσεις και εκδόσεις προσπάθησαν να 
συντηρήσουν το ενδιαφέρον για  το ελληνικό ζήτημα, παρά τον κ α τα ιγ ι
σμό των ειδήσεων για τις διεθνείς εξελίξεις την ίδια περίοδο, με κύριο φυ
σικά ζήτημα τον πόλεμο του Βιετνάμ39.

Η γαλλική διπλω ματία στο ίδιο διάστημα τήρησε μια προσεκτική τα
κτική που αποσκοπούσε αφενός στη διατήρηση των αναγκα ίω ν επαφών 
με το νέο καθεστώς για  την προώθηση των οικονομικώ ν κυρίως γαλλι
κών συμφερόντων και αφετέρου στη μη πρόκληση των δημοκρατικών α ι
σθημάτων στη Γαλλία. Επιπλέον, οι διεθνείς εξελίξεις υπαγόρευαν τη 
διατήρηση της σταθερότητας στην περιοχή. Ο πόλεμος των Έ ξ ι Ημερών 
και η κρίση στη Μέση Α νατολή δεν άφηναν πολλά περιθώ ρια στη γαλ
λική διπλω ματία  - ακόμα και αν το επεδίωκε - για  την ανάληψη πρω το
βουλιών με σκοπό την επιστροφή στην συνταγματική  ομαλότητα40. Η

39. Στο Παρίσι από τους πρώτους μήνες της δικτατορίας αριστερές και άλλες 
δημοκρατικές ομάδες νέων προχώρησαν σε εκδόσεις αντιστασιακών φυλλαδίων 
όπως λ.χ. την Ελπίδα που άρχισε να κυκλοφορεί από το Μάιο ή την Αντίσταση  
που κυκλοφόρησε το φθινόπωρο του 1967. Γενικά για τις πρώτες προσπάθειες 
των Ελλήνων της Γαλλίας να οργανωθούν κατά της χούντας βλ. Παπαθανασίου 
2005, σσ. 31-73 και Κιλεκλή 2008, σσ. 66-83.

40. Κατά τη διάρκεια του πολέμου των Έξι Ημερών το 1967 η γαλλική κυβέρ
νηση κράτησε για πρώτη φορά αποστάσεις από το Ισραήλ και ο De Gaulle αναφέρ
θηκε - προκαλώντας παγκόσμια αίσθηση -, σε «μετατροπή του εκλεκτού λαού σε 
δυνάστη», βλ. Fremaux 1996, σσ. 311-312 Η ελληνική κοινή γνώμη και παράγοντες 
του νεοπαγούς δικτατορικού καθεστώτος έδειξαν μάλλον να μην ενοχλούνται τό
σο όσο οι λοιποί δυτικοί σύμμαχοι και να κατανοούν την γαλλική στάση. Την γε
νικότερη συμπάθεια τους προς τη γκολική πολιτική στη Μέση Ανατολή όπως επί
σης και γενικότερα προς την συνολική πολιτική του Γάλλου προέδρου θα επιδεί- 
ξουν πολλά στελέχη της δικτατορίας κατά την πρώτη διετία του καθεστώτος, βλ.
S.H.A.T., φάκ. 14S86, Στρατιωτικός Ακόλουθος προς Υπουργείο Άμυνας, αριθ. 
14/GRE/AFA/CD, Αθήνα, 30 Ιανουαρίου 1969.
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στάση της γαλλικής διπλω ματικής α ντιπροσ ω πείας ήταν διαφορετική 
από άλλες δυτικές δυνάμεις κα ι αυτό οφειλόταν είτε στην ατολμία  της 
γαλλικής διπλω ματίας είτε γ ια τί το Π αρίσι επεδίωκε με την τακτική του 
να δηλώσει συμβολικά και πολύ διακριτικά  την αντίθεσή του στις ελλη
νικές εξελίξεις. Ο Γάλλος πρεσβευτής ήταν από  τους τελευταίους δυτι- 
κοΰς διπλωμάτες που συνάντησε τον πρω θυπουργό Κωνσταντίνο Κόλ- 
λια, ενώ είχε επαφές μόνο με το Ν ικόλαο Μ ακαρέζο. Με τον ισχυρό άν
τρα του καθεστώτος Γεώργιο Π απαδόπουλο συναντήθηκε μόνο μετά την 
φυγή του βασιλιά στη Ρώμη. Ακόμα κα ι τότε όμως ο Γάλλος πρεσβευτής 
ήταν ο τελευταίος που συναντήθηκε με τον Π απαδόπουλο -  τον Μ άρτιο 
του 1968 - ενώ οι συνάδελφοί του των Η.Π.Α., της Βρετανίας και της Ιτα
λίας συνάντησαν το νέο πρω θυπουργό στις 14 Δεκεμβρίου 1967. Κατά 
την συνάντηση αυτή, η πρώτη αντίδραση του Π απαδόπουλου προς τον 
Γάλλο πρεσβευτή ήταν: «Κ άλιο  α ργά  παρά  ποτέ!»41.

Ό πω ς ανέφερε ο Baeyens κατά το μεγαλύτερο μέρος αυτής της περιό
δου το καθεστώς δεν έδειξε καμία ιδιαίτερη σπουδή για  να επικοινωνή
σει με τους Γάλλους, αλλά κα ι οι Γάλλοι έδειξαν ακόμα μικρότερη δ ιά 
θεση να συνομιλήσουν με τους πραξικοπηματίες42. Ό τα ν  εκδηλώθηκε το 
κίνημα του Δεκεμβρίου από τον Κωνσταντίνο η έκπληξη ήταν ακόμα με
γαλύτερη για  τον γάλλο πρεσβευτή που δεν θεωρούσε το μονάρχη ικανό 
για κάτι τέτοιο. Εκ των υστέρων - το 1969 - διατύπω σε την άποψη ότι η 
εκδήλωση του βασιλικού κινήματος επήλθε φυσιολογικά , καθώς του 
Κωνσταντίνου «όε τον  έλειπε ούτε  η εξυπνάδα , ούτε  η α ίσθηση της δ ύ 
ναμης αλλά  μόνο η εκπα ίδευση [...] και η εμπειρία», ενώ θεωρούσε ως α ί
τια της αποτυχίας του κινήματος του την αποκοπή του από το λαό κα ι 
την έλλειψη πληροφόρησης43. Η θέση όμως αυτή ερχόταν σε άμεση α ντί
θεση με τις παλαιότερες εκτιμήσεις της ίδιας διπλω ματικής πηγής για  τις 
ικανότητες του Κ ω νσταντίνου. Ο πρώ τος γραμματέας της πρεσβείας 
Souza ανέφερε την επομένη του αντικινήματος ότι οι νεώτεροι αξιω μα
τικοί δεν ακολούθησαν τους στρατηγούς, ενώ οι συνταγματάρχες δεν 
επιθυμούσαν να μοιραστούν την εξουσία με τους βασιλικούς στρατη-

41. A.D.N., Athenes, serie Β, φάκ. 754/EU, Πρεσβεία Αθηνών προς Κεντρική 
Υπηρεσία, Αθήνα, 25 Ιουλίου 1969.

42. Ό.π.
43. Ό.π.
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γοΰς. Κατά τη γαλλική εκτίμηση το κίνημα του Κωνσταντίνου απάλλαξε 
τους Α πριλιανούς από το μοναδικό εμπόδιο που ορθω νόταν για  απόλυ
τη και αποκλειστική νομή της εξουσίας44.

Οι εκτιμήσεις για  ενδεχόμενη σύγκρουση μεταξύ βασιλιά κα ι Α πρ ι
λιανών έκαναν την εμφάνισή τους στον γαλλικό τΰπο σχεδόν αμέσως με
τά την εδραίωση της δικτατορίας. Το Μ άιο του 1967 ο έγκυρος M onde 
Diplomatique δημοσίευσε μια ανάλυση υπό τον τίτλο «Σ την Ε λλάδα , το 
μέλλον  της μοναρχίας είνα ι επίφοβο α πό  την εγκα θ ίδρυση  της σ τρα τιω 
τ ική ς  δ ικτα τορ ία ς» . Στην ανάλυση αυτή ο Eric Rouleau εξέφραζε την 
άποψη ότι η μοναρχία  κινδύνευε πλέον όχι μόνο λόγω της αντίδρασης 
του δημοκρατικού κόσμου αλλά κα ι από τις διαθέσεις των ίδιων των 
ακραίω ν πραξικοπηματιώ ν45. Το Νοέμβριο του 1967 ο Nouvel Observa- 
teur δημοσίευσε ρεπορτάζ του Serge Mallet, σύμφωνα με το οποίο ο βα
σιλιάς εξέταζε λύσεις για  την αποκατάσταση της δημοκρατίας, ενώ γινό
ταν λόγος κα ι γ ια  την π ιθανότητα  ενός αντικινήματος. Το δημοσίευμα 
αυτό κα ι οι πληροφορίες που έδινε δεν ταυτίζονταν με την άποψη των 
Γάλλων διπλωματών στην Ελλάδα που δεν θεωρούσαν το βασιλιά ικανό 
για  την ανάληψη μιας τέτοιας πρωτοβουλίας46. «Ο βασιλιάς», έγραφε ο 
α νταποκρ ιτής του Observateur, «είνα ι σήμερα κ α τα δ ικα σ μ ένο ς  -αν οι 
συντα γμα τά ρχες τον  θεω ρήσουν αρκετά  υπάκουο - να έχει την ελάχισ τα  
δοξασμένη τύχη του Βιττόριο-Εμμανουέλε I I I  και η μοίρα  του ελληνικού  
βα σιλείου  κ ινδυνεύει να τεθεί υπό την εξουσία  ενός σχιζοφρενή σ υ ν τα γ
ματάρχη»47. Το ίδιο περιοδικό, στις 20 Δεκεμβρίου αφιέρωσε πέντε σελί
δες στο αντικίνημα του μονάρχη και στην οργάνωση της ελληνικής α ντί
στασης υπό τον εύγλωττο τίτλο «Ο β α σ ιλ ιά ς  ήταν  γυμνός»4&. Για το αν-

44. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 206, Πρεσβεία Αθη
νών προς Κεντρική Υπηρεσία, αριθ. 1118/1120, Αθήνα, 14 Δεκεμβρίου 1967.

45. Le Monde Diplomatique, Μάιος 1967.
46. Παρόμοια πληροφορία αναδημοσιεύτηκε μερικές μέρες αργότερα και στη 

σουηδική εφημερίδα Expressen και προκάλεσε την αντίδραση του Γάλλου πρεσβευ
τή στη Σουηδία που αναρωτιόταν αν η είδηση ήταν αποτέλεσμα διαρροής, τεχνά
σματος ή λάθους, βλ. Α.Μ.Α.Ε., Europe 1961-1970, Grece 1961-1970, φάκ. 206, Πρε
σβεία Στοκχόλμης προς Κεντρική Υπηρεσία, αριθ. 364, Στοκχόλμη 30 Νοεμβρίου 
1967.

47. Le Nouvel Observateur, 8 Νοεμβρίου 1967.
48. Le Nouvel Observateur, 20 Δεκεμβρίου 1967.
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τικίνημα του Κωνσταντίνου ο Francois Honti έγραψε στην πρώτη σελίδα 
του M onde Diplomatique ότι οι στρατιω τικοί πλέον δεν ήταν διατεθειμέ
νοι να μοιραστούν την εξουσία με κανέναν, οΰτε με το βασιλιά, ενώ τη
ρώντας π ιστά  την φιλοδημοκρατική και φιλελεύθερη πολιτική της εφη
μερίδας ζητούσε την αποκατάσταση  των ελευθεριών στην Ελλάδα κα ι 
την προσφυγή στη λαϊκή ετυμηγορία ως τη μόνη λΰση γ ια  την επίλυση 
του «ελληνικού προβλήματος»49. Παρόμοια ήταν κα ι η τοποθέτηση του 
ημερησίου M onde  που ανέφερε πως ο βασιλιάς πίστευε ότι θα μπορούσε 
να χειραγωγήσει τους «απρόβλεπτος» πραξικοπηματίες αλλά α ποδείχ
θηκε ότι οι συνταγματάρχες είχαν άλλα σχέδια. Π αράλληλα η ίδια εφη
μερίδα δημοσίευσε επί τέσσερις μέρες (15 ως 19 Δεκεμβρίου 1967) σειρά 
ανταποκρίσεων του Michel Tatu για  την Ελλάδα των συνταγματαρχώ ν 
με πλήθος πληροφοριώ ν για τις διώξεις των πολιτικώ ν και των αντιφρο- 
νοΰντω ν50.

Η στάση που τήρησε η επίσημη Γαλλία έναντι της δ ικτατορίας ως το 
1974 αποτέλεσε συνάρτηση αφενός των γαλλικών συμφερόντων στη χώ
ρα και αφετέρου των διεθνών εξελίξεων, όπως ήταν η μεσανατολική κρί
ση του 1967 κα ι του 1973, η οικονομική κρίση των αρχών της δεκαετίας 
του ’70 και φυσικά ο διπολικός ανταγωνισμός σε παγκόσμιο επίπεδο. Οι 
κυβερνήσεις των Charles De Gaulle (1967-1969) κα ι Georges Pompidou 
(1969-1974) βρέθηκαν στο δίλημμα από τη μια της ενεργούς υποστήριξης 
ή συνεργασίας με την εδραιωμένη πλέον ελληνική δ ικτα τορ ία  κα ι από 
την άλλη της κριτικής α πένα ντι στο αντιδημοκρατικό αυτό καθεστώς 
από τη στιγμή μάλιστα που δυνάμωναν οι αντιχουντικές φωνές στο εσω
τερικό της Γαλλίας. Τα πολιτικά και οικονομικά συμφέροντα που διακυ- 
βεΰονταν ήταν σημαντικά. Π αρά τις όποιες όμως επιφυλάξεις, η γαλλική 
πλευρά συνεργάστηκε αγαστά ως επί το πλείστον με τις χουντικές κυβερ
νήσεις. Επενδύσεις όπως το εργοστάσιο αλουμίνας, τα σχέδια για  νέο αε
ροδρόμιο ή για  την κατασκευή μετρό στην Α θήνα ή η α γορά  από  το 
υπουργείου Εθνικής Α μυνας γαλλικώ ν τεθω ρακισμένω ν κα ι αεροσκα
φών ενίσχυε εκ των πραγμάτω ν τις διμερείς σχέσεις εις μάτην των α ντι
δράσεων πολιτικώ ν πα ραγόντω ν στην ίδια  τη Γαλλία που ανήκαν σε 
όλες τις πολιτικές παρατάξεις.

49. Le Monde Diplomatique, Ιανουάριος 1968.
50. Le Monde, 15, 16, 17 και 19 Δεκεμβρίου 1967.
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Αλλά και η κάλυψη που δόθηκε από τον γαλλικό τύπο ήταν ανάλογη 
των περιθω ρίω ν που άφηνε η επικαιρότητα . Το ελληνικό ζήτημα α π α 
σχόλησε σταθερά το γαλλικό τύπο καλύπτοντας άλλοτε σύντομα και άλ
λοτε εκτεταμένα τόσο τις εσωτερικές εξελίξεις όσο και τις διεθνείς α ντι
δράσεις. Συχνά στις στήλες των εφημερίδων και κυρίως του M onde  και 
της H um aniti, φ ιλοξενήθηκαν ανακοινώ σεις ελληνικών αντιδ ικτατορι- 
κών οργανώ σεω ν κα ι αυτοεξόριστω ν προσω πικοτήτω ν που δρούσαν 
στην Ευρώπη ή που είχαν την έδρα τους στη γαλλική πρωτεύουσα.

Χωρίς αμφιβολία κα ι παρά την ενεργή παρακολούθηση των δραστη
ριοτήτω ν των αντιχουντικώ ν κύκλων - ελληνικών ή γαλλικώ ν - από τις 
γαλλικές αρχές, ιδίως μετά τα γεγονότα του Μα'ίου του 1968, το Π αρίσι 
εξελίχθηκε σε ένα από τα σημαντικότερα αντιστασιακά κέντρα του εξω
τερικού. Ο γαλλικός λαός τέλος, αποδείχθηκε ένας από τους θερμότερους 
συμπαραστάτες των ελλήνων δημοκρατών, σε πείσμα αρκετές φορές της 
επίσημης κυβερνητικής στάσης.
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LAM PROS A. FLITOURIS

RESUME

«LE BAVARD M. PATTAKOS ET LE GREC M. [...] 
NASSEROPOULOS»: LE 21 AVRIL 1967 

A TRAVERS LES SOURCES FRAN(RAISES

L’arrivee des colonels au pouvoir le 21 avril 1967 n’a pas surpris les observa- 
teurs europeens se trouvant a Athenes. Les correspondants des journaux et les 
diplomates de l’Occident attendaient la radicalisation de la situation de la vie 
politique grecque; la possibilite d’un coup d’etat semblait etre, jour apres jour, 
eventuel. La dictature de M.Pattakos et M. Papadopoulos a mis la diplomatie 
frangaise dans une position delicate : d’un cote Paris devrait continuer a en- 
tretenir des relations politiques, economiques et diplomatiques avec le nouveau 
regime et, en meme temps, Quai d’Orsay fut oblige de prendre en consideration 
les reactions de l’opinion publique frangaise qui, elle, soutenait massivement les 
manifestations pour la democratie. Partages entre la reconnaissance des colonels 
et l’interruption totale des relations, les Frangais ont decide d’etablir des liens 
non-officiels afin de proteger tout d’abord les investissements dans le pays et no- 
tamment ceux de Pechiney. Parallelement, les diplomates frangais essayaient dis- 
cretement de promouvoir les ventes d’ armes vers la Grece en meme temps qu’ils 
critiquaient vivement les actes violents commis par les militaires.

Notre contribution examine les articles publies par la presse fransaise, l’in- 
fluence de l’opinion publique franpaise telle qu’elle se manifeste dans la corre
spondence d’Athenes et la formation en France d’une serie d’assouations anti
dictator iales. La presse franQaise a couvert les evenements en Grece avec un vif 
interet, sans penser -de  fagon generate- aux interets politiques fransais et elle 
a meme reussi a influencer la position du gouvernement fran?ais en faveur de 
la situation des prisonniers politiques. Apres l’ete 1967 la presse fran9aise 
analyse les possibilites d’une r0action active du roi contre les colonels et elle 
met en avant -en  novembre 1967- les preparations des militaires royalistes 
pour un anti-putsch ; pendant ce temps les sources diplomatiques laissent 
paraitre  un silence tonnerre. La reconstitution des jours d’avril 1967 via les 
sources franQaises nous offre la possibilite de travailler sur les aspects diplo
matiques les moins exploites d ’une periode tragique de l’histoire de la Grece 
contemporaine.


